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W Előfizetési árak :t
Egész évre 
Félévre - 
Negyedévre 
Egy hóra - 

— Egyes szám ára 8 fill —

Hirdetések
a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

Azonkívül az összes hirdetési 
irodákban.

Megjelenik
vasár- és ünnepnapok kivételével 

mindennap délután 5 órakor.
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Délvidéki fiuk Bécsben. véreiteket, a kik messze tőletek a, német­
ségért a harcot kifubá ! És ti földjeink,

megkapják d plom ójukat és hazakerülnek 
szülővárosukba mert régi dolog, hogy itt

/D , , XT. , . . inogjatok, legyetek erősek és egyet- jobban bo dogulnak. Ott aztán egv-egy jó
0.0 Némely papák még mindig abban ért8k . ' ' " állás ktoálkoz.k s a volt nemzetiségi ág ­

ii nézetben vannak, hogy jobb az d kedves Und was vereinzelt kämpfend, <á*nmk H,vs7Prre i-s-,k kilimK ha.sfi ,kkáfiaiknak oda fent a császárvárosban, mint n.ci.is h.te „,,ch vöd,rächt; , '0,ok e.k>8zerre ,c‘at k™md., -f ‘ f
, , „ , , t . ,. Tr , Das wird zusammenhaltend, lesznek, kik moso vogva beszélnek az ít.u-akár Budapesten, akar a kincses Kolozs Bewältigende Macht. kori botlásokról. Megválasztok a hiesiges

v rótt. gaz ugv an, ogy eze a tiszte,t (Mi egyenkiot küzdve, nagyra Kép Kindet városi mérnöknek, orvosnak vidám-
apaK nem egyszer a nia }ar am 'e télén, az összetartva, győztes hatalom.) mü vezetőnek vagy egyéb valaminek s a 
nyerét eszik de azért nyíltan kimondják A t. olvasó talán kiváncsi megtudni, volt ,gitátor egy percig sem fog habozni

08Y* u .eCSl ®n. 0 Ae, ía^ * . L°gy ez a két merész ifjú tulajdon képen elfogadni a zsíros fizetést olyanoktól, a
Hat ez igaz leket A kérdés csak az: m,t akar. Nos ezt is megtudjuk a felhi- kik jó hazafiak, sőt még esetleg nem is

iog\ mit tanú. tt a p t a. gye v óz váslioz m- He kelt alapszabályokból. íme áriáink. Azért ismétlem: ne vegyük nagyon
megtanulják azt is hogyan kell a saját néhány példa: komolyan ezt az agitációt mert a fiatal urak
hazájukat, nyelvünket, szokásunkat k,gu 1. §. A német kultúra ismeretét, a ma még maguk sem tudják milyen bolondot
nyelni. n.elyet hazájukban elégtelenül nyújtottak, csináltak. Legfeljebb a papák megírhatnák

A közelmúltban néhány délvidéki ifjú, kiszélesíteni és szülőföldjükön is terjeszteni.
— megkönnyebbülten sóhajtunk fel, hogy 2. §. Német iskoláknak alapítása és tá
nem torontáliak — ki a bécsi egye- mogatása a magyar korona országaiban.

tudományt, be- 3 §. Tagjai lehetnek havi egy ko­
rona befizetéssel a bécsi főiskolákon be-

Napybecskerek, március 22 ne

reményteljes csemetéiknek, hogy jó lesz 
cs ndssebb n viselkedni, mert megtudják 
idehaza az ő fészkelődésüket és majd nem 
választják meg őket sem orvosoknak, sem 
mérnököknek. Ez talán hatni fog.

És még egyet. A Ripp-Ripp korcs• 
mákosa mondja : hogy aki soka' poli'izál, 
az sokat iszik. Már pedig nagyon drága 
most a sör Bécsben. Tehát még több 
pénzbe kerülnek ezek a gyerekek.

Inkább az apákat, mint a fiukat 
sajnáljuk. De kon olyan nem vehetjük 
őket. Sem az apákat, sem a fiukat.

temen szívja magába
küldött a mi vidékünkre egy német nyelvű 
felhívást, melyben a következő csodabogarak jegyzett 
olvashatók:

Német néptársak!

összes német tanulók a magyar 
korona országaiból.

4 § Jóttevője az egyesületiek min­
den német, a ki száz koronát ajándékoz.

5. §. Alapitója minden német, ki az 
egyesületnek negyven koronát ajándékoz.

6. §. Pártolja minden német, a ki az 
magyar egyesületnek hat korona évi segítséget juttat.

30. § Csak áriái származású németek 
lehetnek az egyesület tagjai. (Ugyan ké­
rem, csak nem gondolják, hogy akadjon

Der Jugend Muth 
Der Alten Ruh 
Erzielt vereint 
Die beste That.

A viszonyok nyomásának engedve 
mi német egyetemi hallgatók a 
korona országaiból (sic) beláttuk, mily 
sürgősen szükséges oly egyesületet alapítani, 
a mely föladatul tűzi, hogy az erdélyi
szászokkal szövetkezve, fölkeltsük és újra olyan huta zsidó, ki az ilyen hóbortokért 
felgyújtsuk merev német apáink bátor- pénzt ád.) 
ságát a szent harcban német tulajdon­
ságunk és anyanyelvűnk föntartására; hogy 
az ingadozókat megerősítsük s a kik hívek 
maradtak, az elnemzetietlenités gyanújától 
megszabadítsuk.

Minden igaz német földink és egy­
általán mindenki, a ki még ifjú s egy­
szersmind friss, fiatal német érzelmű saj
tónkat érdekkel nézi, be fogja látni, mily volna Schönerert, ha Zwettl ura aznap Jutván kir 
keservesen szükséges, hogy végre valahára nem lett volna berúgva. Ezektől pedi<- 
anyanyelvűnkért komolyan helyt álljunk megtudták, amit ide haza sohasem tapasz- 
s hogy tanuló ifjúságunk számára külön taltak hogy a magyar elnyomja a németet, 
otthont teremtsünk, hol németül gondol- Ez ellen tenni ke 1 valamit. Nosza leültek
kozzék, németül érezzen és németül visel- és megírták a fentidézett programmot. .. ,7 D,r- te™esy^rí

’ rT i r í i • B _ ügyvéd f. é. április hó 1-én tarba esküvőiét
6 e ognak múlni az egyetemi évek. Nagy-Becskereken Schnitzler Lipót leányával,

li németek, el ne feledjétek test- A fiatal urak (én a legjobbat tételezem fel) Gizella kisasszonynyal.

E K.
Tájékoztató.

A gőzfürdő mindennap reggeli ö órától délig 
az urak részére nyitva van; hölgyek részére kedden 
és pénteken d. a. 5'/, óráig; ugyanazon napokon «-tói 
8-ig este urak részére is. A kád-fürdő egész nap este 
7‘/, Aráig nyitva marad.

Május 14. Tavaszi közgyűlés.

— Az uj pénzügyigazgató. A k rály 
Budapesten, folyó év február hó 23-ik 
napján kelt legfelső elhatározásával Tóth 

tanácsost nagybecskereki m. 
kir. pénzügyigazgatóvá kinevezte. Az uj 
pénzügy igazgató a mai napon vette át 
hivatalána vezetését.

Es miután most már ismerik a né­
met diákok propagandáját, hát nyíltan 
bevallhatjuk hogy mi ezektől az uraktól 
nem felünk. Fiatalság, bolondság Talán 
egyszer kétszer összekerültek Wolfful, meg 
Schönerarrel, vagy ha 
vezérekkel, talán olyannal 
egy úrral beszélt, aki szónokolni hallotta

nem is a nagy 
ki valamikor

kedjék.

j
fK m%

POLITIKAI NAPILAP.
Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos.

u'JBeeHeaeBi^MzaursKs?? ;r. •
XMX ^folyam (17 nssám.

-ssaa

Szerkesztőségi iroda:
Nagy-Becskerek,

Zápolya-uícza 1-sö szám,
hová a lop szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Pleitz Fér. Pál könyvnyomdái 
Niurybecskerek, Zápolya-ntcv. ! 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézendók.

Telefon 21. szám.
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Napybeoskerek. 1300.
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A Hivatalos melléklet 61. ssámával.

A „T0R0NTÁL“ tárcáj Sajátságos, hogy legtöbb nő a vagyon elleni 
bűntettekben szerepel és legkevesebb a becsület, 
vallás, közerkölcsiség elleni delictumoknát.

Mig e tárgygyal behatóan nem foglalkoztam, 
magam is mást hittem, de a rideg statisztika az 
ellenkezőkről győzött meg.

Ha már mostan az elitéltek számát vesszük, 
azt tapasztaljuk, hogy pl. 28500 férfire 5112 nő 
esik 8 hogy 46 ezer fogoly férfivel szemben alig 
van 3 ezer nő.

A ki az élet ezer szinti kaleidoskopját 
figyelemmel kiséri, könnyen megtalálja az okot, 
hogy miért van sokkal kevesebb bűnös asszony, 
mint férfi.

Bűnösök.
Krl* i

Az emberi akarat törvényeit, a szerelmi 
élet és akarati törvények túlkapásait a bűnügyi 
statisztika világítja meg legjobban, melynek fő­
része a moral statisztika.

Szeretnék szeretni
Szeretnék szeretni . . . Csak egyetlen egyszer 
Tudni boldogságát vergődő szivemnek, 
Vágyódó szivemnek,
Élni menyországát viszonszerelemnek, 
b lángom lohadtával többé nem is lenni — 
Csak tudnék szeretni, tudnálak szeretni!

Szeretnék szeretni percnyi szerelemmel, 
Szivemből fakadva, lelkemből szakítva,
Minden gondolattal,
Oh mily édes volna a szerelmünk titka,
Nem sejtene, tudna soha róla senki —
Csak tudnék szeretni, tudnálak szeretni!

Szeretnék szerelni, bár szakadó szívvel, 
Holdvilágos éjjen álmodni terólad,
Nevedet kiállni,
És magamba szívni gyönyörét e szónak,
Az ablakod alján napokig szenvedni —
Csak tudnék szeretni, túrnálak szeretni!

A bűnös egyén erkölcsi megítélése végett 
a bűnös akarat megnyilatkozását kell tanul­
mányozni. Figyelembe kell venni, vájjon 
akaratot nem olyan ok irányozza e, amelyből 
bűnösség mellett sem lehet kétségbe 
bűnösnek részvétre érdemes voltát, alapter­
mészetének romlatlanságát.

Felületes vizsgálatra azt hinnök, hogy a 
két nem közül a nő inkább van kitéve az 
erkölcsi ingadozásnak, inkább követi el a bűnt, 
mint a férfi. Mivel közönségesen megszoktuk a 
nőt gyarlónak, ingadozónak és gyöngének el­
nevezni.

ezen

vonni a

A férfi — még a legbecsületesebb is — 
sokkal inkább hajlik a rosszra, mint a nő. Mert 
ami a férfinél csak könnyelműség, az a nőnél 
már bűn. Ha egy különben kifogástalan gavallér 
például megcsalja a feleségét, szeretőt tart, mulat, 
iszik és kártyázik, az bizonyosan nem lesz ki­
nézve a társaságból, mig ha egy leány szerel­
mét többeknek kínálja, már el van veszve, er­
kölcstelen romlott személy, akiről minden rosszat 

Érdekes, hogy legkevesebb bűnös nő van fölteszünk, amint hogy minden rosszat csakis 
í a római katholikus, az ágostai ev. és a zsidók j az ilyen romlott nők követnek el, mivel az er- 

között, foglalkozásra legtöbb van a napszámos j kölcstelensóg a nőnél a bűnösség mesgyéje is. 
i és cseléd nők között. Ezután következnek a föld- Hála az égnek! Nem sok nő lép erre a

mívesek. Legkevesebb bűnös asszonyt találunk lejtőre. S amelyik rá lép, annak többnyire olyan 
a tisztviselői osztálynál, az iparos, kereskedői oka van arra, amely akaratán kívül fekszik és 
és értelmiségi osztályhoz tartozók egyenlő arány öt öntudatlanul sodorja a veszedelembe, 
bán szerepelnek. Egy gonosz mostoha, a nyomasztó szegóny-

Pedig behatóbb tanulmányozás után azt 
tapasztaljuk, hogy a bűneseteknél a nők sokkal 
kisebb arányban szerepelnek mini a férfiak.

Szeretnék szeretni gyötrő szenvedéllyel 
Haiálhozó kínját örök kárhozatnak 
Szenvedni miattad.
Hol a fájdalomra gyógyírt sohsem adnak 
S az örök halálnál nincsen egyéb semmi — 
Csak tudnék szeretni, tudnálak szeretni!

Vihar Béla.
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n TsröniáL 1900. március 22.

— Jóváhagyott szabályrendelet. A bizonyít­
ványok és főkönyvi kivonatok után szedendő 
dijjakról szóló városi szabályrendeletet Toron- 
tálvármegye törvényhatósága jóváhagyta. Ebből 
a város mintegy 1000 korona jövedelmet vár s 
a szegények részben való eltartására és felsegélye­
zésére fordítja. Ez által is csökkenni fog a köz 
vetlen adófizetés s természetesen segítve lesz a 
polgárokon a mai körülmények között, a mikor 
úgyis olyan nagy a községi adó.

— Uj román tolmács. Az aradi kir. törvény­
szék elnöke Rétyi Gazda János nagykikindai 
lakost a borosjenői kir. járásbírósághoz hites 
román tolmácscsá nevezte ki.

kezelők é^kTzTnftrök' TizfäTbko«^0fol^ó bői ma harminchat* ®mer|kába- Temeavármegyé. 

évi április hé 2án délelőtt 11 érakor, l „agy Amerikába Me^aU ! TáDJdoro ‘ ki
1 józsefvárosi pályaudvarnál ^mi ’ ^ “

lehet a kitűzött napon délelőtt 9 óráig 
nevezett hivatalnál.

német gazda sírvafeot hagyni hazáját. A ÄÄ1 

; mind siratni fogják hazájukat,
— A korcsmahős. Szerb Aradácon dudaszó könnyen búcsút mondtak.

mellett mulattak a falu legényei f. évi január __ A ió»«« „a:,, .. Ti .. ,
i-én Grósz Ignác korcsmájában. A dudásnak hol n , 0r* történt vala-
sorba parancsolt mmdenik, hogy milyen nótái * mon *u meS hol, se nem igen közel, 
fújjon. Egy nóta fölött Mátéin Milán össze- j 86 nem ^en messze.
veszett György evits Rádával, amiből dula- I A Vasuti bakter, szegény megbetegedett
kodás lett ennek a vége pedig, hogy Mátéin Beirt a városba, hogy jöjjön ki hozzá az nrm»’
egy késsé, megszurkálta Gyorgyevitset. Bűnéért mert már alig áll a lábán ’
számot adandó, tegnapra volt beidézve ”
becskereki kir.

melynek most

törvényszékhez, de berúgott ! . épen hüsölt a Lloydban, nagyon
állapotban volt, miért is dr. Duka László a 8alnáita az őrt, de még jobban sajnálta magát

j "zé,ben athM *

súlyos testi sértés vétségéért öt hónapi foffhá 
Ítélték. Felebbezett.

— ősz az erdőn. Németh Lajos festő- 
„Osz az erdőn“ cimü "feetményé- 

kisorsolását, miként arról már lapunk 
bán is említést tettünk, múlt 1899. évi december 
hó 31-én tartották meg dr. Dellimanics 
Lajosné felügyelete alatt, a pénzügy igazgatóság 
és a rendőrkapitányság képviselőinek jelenlété­
ben. A nyertes a 120 a s szám lett. Azonban a

művész : 
nek a

Mert annálzra szerencsétlen bakterháznál 
volt állomás, tresinen kellett volna tehátnem

ká„y“»Tzfr;: rfiÄ nem
istállójában. Legalkalmasabbnak látszott kipusz- 

titásukra az a mód, hogy egyen kint agyonveri Őket 
a gazda. E végből valamelyik este lámpavilágnál 
vacászatot rendezett a jászol alatt, de egy nagy 

mérges patkány a lámpának ugrott, ami feldőlt, 
az égő petróleum meggy uj tóttá a szénát, szalmát, 
mitől aztán az egész istálló

Gondoltbeérkezett aláriási ivek átvizsgálása után kitűnt, 
hogy az az iv, melyen 110—120 ig voltak a 
számok jegyezve, a sorsolást rendező Németh 
Lajos festőművész kezei kö?.ö:t maradt és hogy 
a 120 as szám nem

egy nagyot, egy zseniálisat. 
Megizente a bakternek, hogy nem mehet 

ki tresinen, hanem vagy a déli, vagy a délutáni 
vonattal arra utazik s minthogy a vonat nem áll 
meg, tehát nyújtsa ki a nyelvét, majd menet­
közben megvizsgálja s a legelső állomásról vissza- 

porg égett. így jövet megírja a receptet, beküldhet estére érte!
Jól van, megy a déli vonat.

volt megíéve. Németh Lajos 
képhez fűződő tulajdonjogáról le­

mondván, elhatározta, hogy április hó 8-án 
(virágvasárnapon) d. e. 11 órakor uj sorsolás fog 
rendezte tni

azonban

aztan a patkányok kipusztultak.

— Pórul járt korcsmáros. Aracson Blazsi ty 
János korcsmájában Milosev Mihály egyik 
társával összeszólalkozott, amiből parázs dula­
kodás támadt köztük, a bicskák is megvillantak 

— Krassó Szörény vármegye közgyűlése. mikor a korcsmáros közibük lépett, hogy szét-
Lugosról Írják, hogy Krassó Szörény vármegye válaszsza őket. Erre a két legény, mintha csak
törvényhatósági bizottsága tegnap Fialka yéd és dacszövetséget köröttek volna, egyesült 
Károly alispán elnöklete alatt rendkivüli köz- erővel a korcsmáros ellen fordult és öt bicskázta
gyűlést tartott, melyben elhatározták, hogy a mA? ügy
kormánytól kapott dotációemelésből a tisztvise- ! került.
lök fizetését 200, illetve 100 koronával megjavít- ; Puortoi/ womi «a -i , ...
ják; kivételt képeznek: az első aljegyző, a ki I szaladT aY n n ^® ‘ fT* * k,áItáasal
400 k. és a szolgabirák, a kik 300 k. fizetés- ! ! ! VV n"P°kban Farkasd >ÖZ8e8 utcáján
felemelésben részesülnek. A szolgák bérét 80-80 ráihoz akit0111* cs®po^an álldogáló cimbo-
koronával emelik. Az alispán megbizatott ho^v ZÍ ’ >1 lá 8Zlk ,eip«et feftt>k a ^d™s-
a tisztviselői fizetések végleges rendezése irsfnt m V me'' botakra kaPtiik és szaladtak a korcs- 
előterjesztést tegyen. - Az uj bűnvádi perrend- í T *’ f ^ * dulakodás' Az

^MrelhetetlenkMhekrró * k6s°zgat4,ra; 1««. äätää, Ä
ez okból a megye közönsége megkéri a kor- nak a szemét ütőt ék kl G
mtoyt, h«gy ny°i»»z*,„k eszközlésére külön- J pedig kezét törték el, s mégllgy Zt ™ 
külön közegeket aikalmaztasson vagy pedig meg- védték koponyájuk mivoltában 'kisebb nagvobb 

felelő pénzt bocsásson a vármegye rendelkezé j folytonossági hiányokat. A Toron tál Szigetről el
"alkalmazni. ' ^ ,1BztT,sel8kct hivott doktor ak akadt aztán egész na ?a dolga,

mikor

A bakter már messziről nyújtja a vonat 
elé a nyelvét s lengeti

vármegyeház alispáni kistermében, 
mely sorsolás megejtéséhez az összes érdekeltek 
ez utón is meghivatnak.

piros zászlócskáját.
A vonatvezetö szinte két piros zászlót lát.
Beér a vonat, az őr ahogy csak bírja, tátja 

a száját és nyújtja ki a nyelvét.
A mozdonyvezető dühösen int neki, kikéri 

magának az ilyen nyelvöltögetést. Figyelmezteti 
a fűtőt rá, az is megbo!ránkozik.

A fökalauz, a kalauzok, a fékezök vala­
mennyien megállnak munkájokban, ilyen 
telenséget egy őrtől még nem tapasztaltak.

Az utasok kinéznek, mind őt nézik, a bakter 
még jobban öítögeti a nyelvét, nehogy elvétse a 
doktor.

törökbecíei járásbíróság elibe

szem-

Az utasok kikérik maguknak az ily csufol- 
kodást, a szolgálati kupéban alszik egy főfel­
ügyelő, azt felköltik, hogy mit csinál ez az őr.

A főfelügyelő dühösen kel fel álmából, kinéz, 
az ör feléje is kiölti a nyelvét.

A legközelebbi állomásról sürgönyöznek a 
központhoz s vizsgálatot kérnek.

Szegény ör nem tudja, vájjon a doktor közte 
a bámulóknak, vagy mind doktor volt az, 

hogy úgy nézte öt?

szen-

a sebesülteket,
megírásához, amelyek most a csend

........ őrség által elkobozott csata-botokkal együtt a
elég ppr)aszi járásbíróságnál felküsznek bűnjelekként,

ö I ahol a verekedőket följelentették.

— Szél. Ibolyafakaszíó szép tavasz úgy a
köszönt ránk, hogy vissza akarja varázsolni 
még a telet. A böjti szelekből legalább is 
lenne már, nem ártana egy kis melegebb idő 
sem, mert mit ér, ha süt is a nap, de nics ereje. 
Bágyadt pislogása ér le csak hozzánk 
törik az orkánszerü szél tombolásán.

volt e

Utonállás. Az elmúlt szombaton Cser- 
„K , mp£y f?tor!, Antalné, szül. Luc z Mária párdányi

u f," laxosno egyedül haladt az országúton. A her-
., ...... . .. , , Hasonló telendyfaival szőlők irányában egy nagy alak top-

viharos időjárást jelentenek lapunknak Toron tál vár P^nt eleje, egy furkós bottal hadonászva előtte 
megye déli részéből. Óriási szél tombol mindenfelé, és Pénzt követelt. Miután teljesen kifosztotta pén- 
itt-ott károkat is okozva. V e r s e c rő 1 írják, bog í ^bb^ erkölcstelen merényletet követett el rajta, 
ott szombat óta valóságos istenítélet az idő I -n p8eadorse§ a íeítest Szavity Emii pancsovai

No mindegy, még a délutáni vonatnál is 
megmutatja a nyelvét.

Jön a délutáni vonat, jön vele a vizsgáló 
tisztviselő ; az őr már messziről nyújtja a nyelvét 
s lengeti a vörös zászlót.

A jelenet ugyanaz, mint délben. A vizsgáló 
éppen eleget látott, dühösen teszi 
menet a jelentést.

meg vissza-

Este beküld az ör az állomásra 
Elküldik neki

a receptért, 
az irast, hogy csúf magavi 

kiházasitó í seIeteért 6 frt 40 krra van büntetve.
Az őr csodálkozik és elkeseredik. Nem 

érti a dolgot.

;ség, ami eg 
lődik, s ha r

SuWitf1hfjPfc'lt -Ieá,Dyra ieöke' IeäIi gimnä um kat> hanem ink bb
a fa c ‘ ll U i ^tlf tonkre 13 teszi öt. egyl teket, m lyek a jóravaíó ez eén

meinek mint a „ő” A félfi"« “mőT *'£ kÜZ,del" “k kellS hozományt biztosítanak. Akkor kevo"
mernek mint a no. A férfi önállóságra független sebb lesz a nöproletár kevesebb lesz az erkölcs
sógre, szabad tevékenységre van hivatva Ezek télén nő s kevLebb ÍLz 1 bűnös nő'
pedag mind olyan tényezők, amelyek lépten nyo- I Ne feledjük el, hogy a cselédféíéböl vete-
lemnek,D hogy z bünTerö^örvénynyel vRustóncot V-dfá^ bÜűrö’ de miért ? Mert a 8ze* ! ~ BOrbutor tartósságánál fogva mindig
járjon. to, vény nyel vitus táncot geny cseledleány van leginkább kitéve a csá- i nagyobb kedveltségnek örvend a nagy közönséf

De a nőben több az idealizmus is mint a bl!£SDak’,a bukásnak 1 A bukott nő pedig közel j körében és örömmel tapasztaljuk, hogy ezen ipar 
férfiben. Az idealizmus pedig a leggyakrabbaf Ne felédiük *** u* 8 más egyéb bűnöshöz. | bunyós idő óta hazánkban is felfirágozásnak
megvéd a rosztól s megóv a bűntől^ au * f d)bk el> boSy a társadalmat, az indult. Gmehlmg Hermann gyára (Budapest, VII.

Azért tehát oda kell törekedni'a társadalmi fi h & 71 ág0t 1?*? * gÖgÖ8 férfi uralma tartía Damjamch-utca 6.) préselt és kézzelfaragott
s más vezető faktoroknak, ho-y ezt az idealiz +ern’ ^ai}em a C8aládl élet szentélye. Az a szén borszékeket, fauteuileket, kályha ellenzőket
must ápolják s gyarapítsák a női szívben 7e ^«Vénv ,a ValIás a temPlom ! “aPP.áhat, papírkosarakat stb. különböző alakok’

Ez okból hibáztatom én a nöemancipáció Ne feidií^6^ 6 Ur , i lzIe1ses ,éa szolid kivitelben készít. Képes
utáni törekvést is. Ugyan nem tág teret nyitunk e alania a nő eléLl * h°gy a.L családnak szilárd ; árjegyzéket ingyen és bórmentve küld ezen meg-
a rosszra annak a fiatal leánynak, a kit például A női lrtnlÍVST%^' U , • , I °> 8 Felsé^ nem rég a cs.
az orvosi egyetemre küldünk ? Nem ellenkezik e ?u kse11 ápolni, oltalmazni, vedel- | és kir. udvari szállító címet adta.
homlokegyenest a nő gyöngéd leikével e7 « » “ért ennólkul nincs család, nincs szeretet
pr««i - bár hivatásában kétségtelenül magasa- dafom «“umn,egin0«:a“ a társa- 
tos — durván reális pálya? A nőiesség megölöie q » \ a Vllág 1
az existentia. Már pedig nőiesség nélkül nincs nő 1 vezetik Vzonfárf & ^ h? jÓ1

A nő ie-azi hivatása fáríKr., - • u- • Dlzonyára hálás is tud lenni annak, afeleségnek, mfnt anvának tliesLtiTf8 “““ k‘ dt k''a‘^nak tiseta oltáráhoa veleti.
mi,siót, amit ae emberi,égJ ,81e megkbvefeT kevesebb “ 'blfTT1 4 akk°r
Ugyan ugyan nagy jó uraim! Ke törekedjünk minoritásban van^nem MnöiV'k" -.f'8 5j“d
doktornékat neveim a hasának (hisaen a dók- erős az emberiség“ b * k ’ addlg 
torok is alig élhetnek meg), hanem inkább sze g '
rézsűnk nekik egy derék férjet 1 Ne alapítsunk

Ilyenek történnek ebben a szélben a vi*
lágban.

— Cigány is szereti a csirkét. Két kocsi­
alja cigány haladt a napokban Réva-Ujfalu tájé­
kán az országúton, tele volt borzas purdókkal. 
A ct-endőrőrjárat találkozott velük, belenézett 
S ekhók alá és ott egy valóságos múzeumot
talált leven csirkékből,
dádé, ij - 
hanem a

fogatván a
e>

csirkék jöttek hozzájuk a 
Ugyanis kenyérmorzsákat szórtak a szerte 
kapargáló tyúkok elé, amelyek ily módon egyre 
bátrabbak lettek, s midőn már közel voltak a 
cigány tanyához, a sok purde egyenkint elfogta

Gál Lajos. leb
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rvos,

vali-
:özel,

1900. mártana 22. Seflímái.

okét es a kocsi kasban beraktározta. Ilymódon \ * Szávay Gyula könyve Amerikáról. Nagy ér-
kcnnyu szerrel mintegy bO db. csirkét és tvukot ’ +ai « u- , , . « ' _ S} $
fo*do.tak össze, amelyeke, a csendőréé* ffií j ”’emel^t ,Száva>' »
zott tőlük és nyomban vissza adott a falu lakó I *L1V“'d Poeía közread amenk&i útjáról. E könyv- 
sainak, akik fölismerték jogos tulajdonukat. j ben is meg fog nyilatkozni kétségkívül

í szágszerte népszerű szerző előkelő irói t gyénisége. 
j A könyvnek már a cime is olvasásra izgató;
; »Túl a tengeren“. Tanulmányok, karcolatok Ame-

Budapesti gabonatőzsde.
Budapest, 1900 március 22 

A «eszáruüzlet hivatalos árjegyzései .

60 kilogr. rn 
ára '£

:

az or-
60 kilogr.; » 2Búza ára13

kor-tó! | kor- :Legújabb. kor-tói I kor-i<r

Bánsági 
! Tiszavidéki 

Pestvidéki 
Bácskai

ó 76 7.30 
„ 76 7.45

; 7 80 795
7 85 8.10
7 85 8 —

0.— 80 0. 0.—

7 4i 3r.
7 65 1 '

7.25 7 4' «0
rikáról, élete különlegességéről és okosságáról, a 
tengeri útról és minden egyébről, amin az ember

Nagyváradról távirják, hogy 8zelne iljen uton me?akad- Kiadia a 
Korda Mór nagyváradi mérnök, ki tegnap Győrött. Ara 3 korona.
Budapesten öngyilkosságot követett el, Mióta hazajöttem Amerikából, --- írja az
vagyonos szülők gyermeke volt Mint ház- illusztris szerző a fölhívásban — mást ee teszek, 
tulajdonosnak is nagy jövedelme, ezenkívül ■ mint arról írok és arról beszélek. Nem tudom, 
kitűnő menetelü irodája volt. Három óve j én unom-e meg, vagy engem unnak meg, de 
vette el Hillinger Lipót nagyváradi ven- j mindenkép célszerűnek gondolom, hogy most 
déglős, a Fekete-Sas tulajdonosának gyö- | már rendszerbe gyűjtsem és könyvbe fűzzem 
nyörü leányát Erzsikét. Az esküvő előtt ; emlékeim és tapasztalataim egész anyagát. Úgy 
is betegeskedett már, úgy ho_y esküvőjét i adom én azt elő a könyvben — komolyat és 
— e miatt el kellett halasztani. Betegsége j tréfásat vegyest véve — mintha egy nagyon 
nősülése után újra veszedelmesebb lett s hosszú estén, csendes pipaszóval a jó ismeröseim- 
egész feldúlta családi boldogságát. Az j nek beszélném el utazásomat, 
asszony épen e miatt válópert indított j 
férje ellen, aki kétségbeesett lelkiállapot- ! 
bán végig járta a legelőkelőbb fürdőket, i 
de hiába Három hónappal ezelőtt felment 
Budapestre, ahol orvosai kijelentették, hogy 1 
betegsége reménytelen így határozta el 
magát az öngyilkosságra.

Öngyilkos műépítész. 76
76 0.-

szerzö
kilós

70 72 6.26 6.36
— 6.10 6.20

60—62 6.66 6.70
62 -64 6.45 6 65
84 -66 0.— 0.—
39 - 41 5 36 6.46

6.25 6.46
— 0— 0.—

Róza uj elsőrendű 
„ másodrendű 
„ takarmány 
„ égetni való 
„ sörfőzésre való

Tengeri ó bánsági
„ „ másnemű

t tj
Árpa

Zab

Határidő-üzlet.
Budapest, márc 22. (A nsigybecukereki 

Lloyd-társulat táv.) Erős kínálat mellett 
mérsékelt vételkedv. Forgalom lanyha, az 
árak szilárdan tartották magukat. Köttetett: 
Búza 1900 áprilisra 
Búza 1900. szept -re 
Rozs áprilisra ....
Zab áprilisra ....
Tengeri 1900. májusra

7.47—7 48 
7.70—7.71 
6 30-6 31 
4 91—492 
5.29-5.30

Lesz a könyvem vagy 300 oldal. A nyom­
tatás annyiba kerül, hogy az előfizetés 3 ko­
ronával épen fedezi
koronában szabom meg a könyv árát 
kérem

költséget. Ezért három
arra

az érdeklődőket, hogy ezt az összeget 
küldjék be mielőbb címemre Győrbe. A könyv 
husvétra jelenik meg. VÁROSI SZÍNHÁZ.

Hősies búr asszonyok.
Berlin, március 21. Egy Johannes­

burgból ideérkezett előkelő kereskedő ér­
dekes dolgokat közölt a Lokalanzeigérrel 
a transzváli viszonyokról. Bloemfontein be­
vételével a háború még távolról sincs be­
fejezve. még ha a férfiak elvesztették is 
bátorságukat, az asszonyok a fegyverle­
tételt meg nem engednék. Amikor a háború 
elkerülése előtt egy kerület néhány száz 
búr férfia kérvényt adott be Krügerhez, 
hogy a hsrcot kerülje, ugyanezeknek a 
buroknak a feleségei összeálltak és az 
elnökhöz ellenkező értelmű petíciót adtak 
be. Mint Cronjet, úgy Joubert tábornokot 
is neje kiséri. Transzválban általánosan 
vezérkari főnöknek nevezik ezt az asszonyt, 
mert az összes haditerveket ő készi’i

Győr, 1900. március 15. Nagybecskerek, csütörtök, 1900. március 22-én:
Szávay Gyula. Mamiéi

dán királyfi.
Tragédia 6 felv. Irta: Shakespeare. Fordította: Arany János.TÁVIRATOK.

Személyek:
Claudius, Dánia királya — — —
Hamlet, az előbbi király fia, a mosta­

ninak unokaöcscse — — — _
Hnrátió, Ham'et barátja — — — 
Polonius. fckamarás — — — —

Deéry BélaOrszággyllli».
Kalmár Gyula 
Virágh Ferenc 
Szepessy Gusztáv 
Krémer Sándor 
Sz. Nagv Imre 
Csillag Benő 
Erdei Boriska 
Deák Gyula 
Sz. Nagv Imre 
Szentmiklóssy B. 
Kovács Sándor 
Bereznay Anna 
Holéczy Ilona 
Kovács Sándor 
Deák Gyula 
Pálfi Mariska

A képviselőház ülése március 22-én.

Budapest, mórcius 22 (A „T O r O n t á 1 u j Laertes, fia
eredeti táv.) A képviselőhöz mai ülése ! Gü'densTern
a mininiszterelnök indítványa fölött való i ^srik, anród
vitával telt el, amely indítvány a. kvóta- Bemardó8
küldöttség megválasztására vonatkozik. I atyja szellemej Sírásó _ _ ^

Kossuth Ferenc szólalt föl legelő- ! G-rtrud. Hamlet anyja — 
miniszterelnök indítványa ellen, aki í ?Pszinós Polonms leány 
konklúzióra jut, hogy most már az 2 színész — — — 

osztrák Reichsrathnak is uj küldöttséget Szmészn<3 — — —
1 kell választania.

} udvarfiak

I tisztek _

szőr a 
arra a

Kezdete 8 órakor.
Holnap pénteken, március 23-án leszállított helyárakkal:

Szalóczy Irén felléptével:

<35- é s a 1c.. (Nagy operette.)

Széli Kálmán miniszterelnök kije­
lenti, hogy a Reichsrath, miként a dele­
gáció tagjait, úgy a kvóta-bizottság tagjait 
is megválaszthatta volna, ha szükségesnek 
találta volna.

Színház és irodalom.
Műsor:

Csütörtök : Hamlet. 
Péntek: Gésák.

Komjáthy Béla hosszasan polemizált 
a miniszterelnökkel, aki rögtön megadott 
feleletében

fonat érkezése ás iiiása* A bolond. Rákosi Jenő és Szabados operett­
jének tegnap minálunk is szenzációs sikere 
volt. A szépszámú közönség nagy élvezettel hall­
gatta a szebbnél szebb áriákat és szívesen barát­
kozott meg a sok pikantéria után a komolyabb 
stílussal, mely inkább romantikus operává, mint 
operetté Kvalifikálja „a bolondot u Hozzájárult 
még, hogy a zenekar kisebb-nagyobb ingadozá­
saitól eltekintve, az előadás is igen jó volt. Első 
sorban Réti Lináról kell megemlékeznünk, ki 
Bimbilla szerepében tegnap még azokat is meg­
lepte, kik énektudásáról eddig is a legjobb véle­
ménynyel voltak. A legnagyobb könnyűséggel 
győzte le e magasan fekvő ének partié számtalan 
nehézségeit s üde, tömör hangjának 
ércével igaz gyönyörűséget szerzett 
azoknak, kik barát jai a 
tehetséges fiatal énekesnőt minden egyes dala 
után zajosan megtapsolták, néhányat meg 
is ismételteitek. Kitűnő partnere volt Szent- 
miklossy, dacára annak, hogy indispoziciója 
még mindig tart. Énekének fogyatékosságáért 
bőven kárpótolta a közönséget intelligens játé 
kával és szép megjelenésével. A bolondot K 0 
v á c s Sándor játszotta dicséretes mérséklettel 
és szép hatással. Erdei Boriska, Pálfi Mariska 
és Arday Vilma igen ügyesen adták a hármas 
testvéreket. Krémer Sándor mint sekrestyés, 
Szepessy Gusztáv mint korcsmáros szép si­
kerrel képviselték a darab humoros elemér. Ha 
sikerülni fog
úgy Szalkay operettje ellen semmi kifogása 
lehet a közönségnek.

Nagy-Secskerekre, illetve Nagy-Becskerekről
Érvényes 1900. mároins hó l-től. 

Érkezik:

cáfolta Komjáthy állításait. 
Beszéltek Rátkay László, j

P o 1 ó n y i Géza, B a r t a Ödön s miután j 
az ellenzék névszerinti szavazást kért, elnök 
azt elrendelvén, s a

sorra

a) gybeess írek bégaparti (thév.) pálya­
udvarra:

Ház túlnyomó nagy 
többsége, a Kossuth párt kivételével, el­
fogadta a miniszterelnök indítványát és a Zsombolyáról: délelőtt 9 óra 15 p.; este 8 óra 84 p.
kvóta-küldöttség tagjait a Ház szombati £ancsováról: reggel 7 óra 45 p.; délután 5 óra is p.

Temesvárról: délután 12 óra 66 p. ; este 8 óra 84 p. 
éjjel 10 óra 18 p.

Verseczről: délelőtt 9 Óra 15 p.; este 8 óra 84 p. 
Alfbunárról: este 8 óra 34 p.
Zsombolyáról: (keskenyvágányu vonalon) délelőttit óra

20 p.

(keskenyvágányu vonal) reggel 6 óra 24 p. 
(csak minden kedden, pénteken és 
vasárnap).

ti na

ülésében fogják megválasztani.

A radnai mandátum.
Budapest, február 22 (A rT o r o n t á 1 “ 

eredeti távirata.) A radnai oláhok az utolsó j Csősztelekről: 
pillanatban felléptették Boksán Szever ■ 
pénzintézeti főkönyvelőt, aki a környéken 
népszerű ember lévén, igen heves küzde­
lem várható.

nemes
mind­

ez é p éneknek. A b) a nagybecskereki (nknbvt) pályaudvarra:

Budapest—Nagy-Kikindáról: reggel 7 óra 62 P.; dél­
után 4 óra 45 p.; éjjel 10 óra 22 p.

A transzváli háború.
I a d 11:Budapest, márc. 22. (A „Torontál“ 

ered. táv.) Laurenco Marquezből jelentik :
A burok a két köztársaság egyesítését 
tervezik, Krüger lenne az elnök és Steyn j Zsombolyára: éjjel 2 óra 15 p.; délután 4 óra se p. 
a főparancsnok. j Pancsovára : reggel 8 óra 28 p.; délután 6 óra 80 p.

' Temesvárra: éjjel 2 óra 16 p.; délelőtt 9 óra 2* p.; dél­
után 4 óra 36 p.

Verseczre: reggel 6 óra 59 p. ; délután 4 óra 36 p. 
Alibunárra : reggel 5 óra 69 p.
Zsombolyára: (keskenyvágányu vonal) délután 6 órakor.

Budapest, márc. 22 (A „Torontál“ i Csősztelekre: (keskenyvágányu vonal) délelőtt ll óra 
ered. táv.) Bloemtonfainből jelentik : Négy- f p' (fak mi.nden kedden> Peteken
ezer búr a bazutó földi határ felé menekül, vasárnapon),

de valószínűleg az angolok fogságába ! b> a nagybecskereki (nknbvt) pályaudvarról:
kerülnek. Nagy-Kikinda— Budapestre: reggel s óra 46 p.: dél­

előtt 11 óra 49 p.; este 7 óra 06 p.

a) a nagybeoskerek-bégaparti (thév.) pálya­
udvarról :

Budapest, márc 22, (A „Torontál“ 
ered. táv ) Az angolok megszállották Roun- 
villet és Smithfieldet.

zenekart tökéletesebbé tenni,
sem
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1000 március 22■| orontél.4
282 — 2.1 í, levő Karlova község határában fekvő 

1687 az. tjkvben A I. 1563/17., 1563 6J.. 
j 1593/45., 1613/17., 2877/c—e/245.,3280/121. 
| és 3282/79 hrsz. a foglalt, ingatlanok 1652

(rybecskereki kir. törvényszék, | J*f!;ODa kikiáltási árban 1900. évi május hó 
haíóság közhírré teszi, \ 93pján d. U. 3 Órakor Kar.óva k<»z

| ségházában árverés alá fog bocsáttatni és 
a kikiáltási áron alul el fog adatni azzal, hogy 
az árverés napjától fogva az übarlandiaiis

2152. tikvi szám 1S00.
VAS UT-tJ G V. ■

Árverési hirdetmény és árverési 
feltételek.

Magy. kir. államvasutak.36946/900. szám.

Hirdetmény. A na
A magyar királyi államvasutak igazgató 

ságit nyilvános ajánlati tárgyalást hirdet a Nagy­
várad állomáson lévő felvételi épület két uj 
szárnyának előálliíására szükséges építési 
kák végrehajtására.

A tervek, a költségvetés, az egységárjegy­
zék, a szerződési tervezet, az ajánlati minta, a 
pályázati feltételek, valamint a munkák végrehaj 
fásához kötött feltételek, Budapesten, a magyar 
királyi államvasutak igazgatósága magas épít 
ményi ügyosztályában (VI. Teréz-körút 56- szám

üzlet­

mi nt telekkönyvi
hogy dr. Stassik Ferenc nagybecskereki 
ügyvéd által képviselt nagyszebeni föld- j 
hitelintézet végrehajtatón tk Popoviís István ;
* Popovit» Danira mm* Popovit* Lynbomir ! maradvány) földek után lejárnak válfság- 
jogutódjai. Popovits Emília nagybecskereki j a vevőt fog,a terhein,,
lakosok végrehajtást «enveddk elleni .90 j Vf»"' “á"d,6tk»zílk 'artozn .k a 
kor. tők. követeié» s jár. iránti végrehajtási j 10/<fát készpénzben
ügyében az árverést elrendelte. t

Ennek folytán a nagybecskereki kir. j 
törvényszék területében levő Nagy becs­
kerek község 612 sz, tjkvben 17^9/b. 
hrsz. a. felvett 1036. ö. í. sz. ház 255 CTöl J 
heltelek kel 364S kor.
1 00 évi július hó 4-ik (negyedik) napja- j 
nak tiöieiöit !0 Órájára ezen kir. törvény­
szék telekkönyvi helyiségébe.', megtartandó . v „ , .. , ,, , , 0 1Xnyilvános árvetésen kővetkező feltételek . J*vo » vételárt 3 egyénid

»'*“ eh,das M keru , . . erőre emelkedése után 15 nap, a másodikat
Csak az összes munkákra tett ajánlatok 1. Ha a megállapított kikiáltási áron 45 na^ az utolsót 75 nap alatt, mindég az

fognak figyelembe vétetni. felül Ígéretet senki sem tenne, az árverésre árverés napjától számítandó
Az ajánlat benyújtását megelőző napon, kitűzött birtok szükség esetén a kikiáltási j mattal együtt a törökbecsei kir. adóhiva-

vagyis 1900. évi március hó 26 án déli 12 óráig , ; j i el Iesz adandó. ! íai mint letéti nénztárnál szabályszerű
2300 azaz kétezerháromszáz korona bánatpénz * ...... . . Tal’ mmt letetl Pe,,1Z'arnai sztOAiyszeiU
teendő le a magyar királyi államvasutak fő 2. Árverezni Kívánok tarló znak az m- j letéti kérvény kapcsán lefizetni és a vé-
pénztáránál (Andrássy-ut 75. szám, földszint) akár gat lan kikiáltási árnak 10°/o- át, vagyis ; felár után járó kincstári illetéket viselni, 
készpénzben, akár állami letétekre alkalmas 364 kor. 80 fill. készpénzben, vagy az 1881: I ^ bánatpénz az utolsó részletbe fo;r 
értékpapírokban. j LX t.-cz. 42. §. jelzett árfolyammal beszámíttatni
hoz nem csatolandó. í számított s az 188 L évi november , Az árverési feltételek többi pontjai

Az értékpapírok a legutóbb jegyzett ár- i hó 1 -én 333ü. sz. alatt kelt m. kir. lg. min.ren- a hivatalos órák alatt a kir járásbíróság 
folyam szerint számíttatnak, de névértéken felül delet 3. §-aban jelzett óvadékképes érték- tikvi irattárában és Karlova község elől- 
számitítsba nem vétetnek. papírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy : járóságánál megtekinthetők

I az 1881. évi LX. t.-c. 170 §-a értelmében ; Kelt Török Becsén, a kir. járásbiró-
j a bánatpénznek a bíróságnál történt előle j tikvi hatóságánál, 1900. évi február

ges elhelyezéséről kiállított elismervényt 26 ik napján 
átszolgáltatni

Az árverési feltételek többi pontjai a i 
i hivatalos óiák alatt ezen kir. törvényszék ;

városi ta- i

;

mű«-

ki­
vagy az

-ez. 42. §-ában jelzett ár 
i folyammal szarnitott és az 1881. évi noveni- 
' bér hó 1-én kelt 3333.111. emelet 14. szám) és Kolozsvárott az 

vezetőség pályafenntartási osztályában a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők.

Az ajánlatok legkésőbb 1900. évi március 
hó 27 én déli 12 ó r á i g nyújtandók be alulírott 
igazgatóság építési főosztályánál (VI. Teréz-körut 
56. szám II. emelet 10. ajtó.)

Az ajánlatok egy koronás, az ajánlat 
lékletei ivenként 30 filléres bélyeggel állatva, 
lepecsételve és következő felirattal nyújtandók be :

„Ajánlat a nagyváradi felvételi épület bő

sz. Igazságügy- 
j miniszteri rendelet 8. § ában jelölt és 

óvadékképesnek nyilvánított értékpapír­
ban kiküldött kezéhez letenni, vagy neki 

bíróságnál előlegesen elhelyezett bánat­
pénzről kiállított elismervényt árszolgál- 

| tat,ni.

.

á.> bánkikiáltási I a
me!

vitésére.“

ka-5%

Csak idejekorán beérkezett írásbeli ajánla­
tok szolgálhatnak a tárgyalás alapjául.

Po ta utján beküldött ajánlatok és bánat- i 
pénzek térti vevénynyel adandók fel.

Budapest, 1900. évi március hóban. Szabó,
kir. aljbiró.

1
Az igazgatóság. 

;Utánnyomás nem dijaztatik.) tikvi hatóság irattárában s a 
nácsnál megtekinthetők,

Kelt a nagybecskereki kir. tvszék 
telekkönyvi hatóságánál. 1900. évi máicius 
hó 10 én.

rí i i
Hirdetések. Eqy használt Ruszton Proctor-féle 

10 es

csépiőprnitura,277 -2.2 D’ Se'ynmsy,
kir. tszéki bíró.

1986. szh 1900.

Pályázati hirdetmény. egy Kühne-féle 13 as
278-1.11849. tikvi szám. 19on.

Árverési hirdetmény.
A törökhecsei kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
: a magyar jelzáloghitelbank végrehajtató- 

nak Popov Jován és Dusán karlovai lakos 
végrehajtást szenvedők elleni 2997 kor. 
12 fill. s jár. iránti végrehajtási ügyében, 
nemkülönben Simon József karlovai lakos 
194 kor. 48 fill. és 462 kor., Bergenthal József 
beodrai lakos 300 kor. s jár. iránti köve 

1 telésének behajtása végett is a területén

720 korona évi fizetéssel S ár a f a 1 v a 
községében rendszeresített községi kézbe­
sítői állásra pályázatot hirdetek.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, hogy szabályszerűi# g 
felszerelt folyamodványaikat f. évi április 
hó 10-én hozzám adják be,

A hivatalos nyelven kivül a német 
és román nyelv bírása okvetlen szükséges. 

Perjámoson, 1900. március hó 14,

sor ve tő,
két darab

csöves tengeri daráié
egy kézi daráló,

>

külön-külön is eladó.
Cim a kiadóban.Gyertyánffy s. k

ifőszolgabíró.
-I 5

264-10,8
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Valódi porosz szalon-kőszén.
© emm«9V felvétetnek a9mKapható:

Kurländer Imre-nél Nagybecekerek,
Korona utca 585/11. (Telefon 35. sz.)

K-arländer- "U. <3. "v a, r
Gizella-part (Telefon 89. sz )

m „Torontäl“Qm @m 9m m 9

kiadóhivatalaban.m m 9
44—63.43 ©m 9l WííímIiifIi tilt cílsirin álltéit DilÉiliw Billió. m 09
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Nyomatott Pleite Fér. Pál kiadónál, Nagybeeekereken.
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